


A PROFESSIONAL HELP
Startzilla XT is a powerful and performing jump 
starter.  The answer for the professional who has 
to deal with multiple starts on a wide range of 
vehicles.

RELIABILITY OVER TIME
The Startzilla XT battery (with LiFePo4 technology) 
is 100% safe and have an incredible voltage 
withstand from the alternator. The absence of the 
memory effect ensures its performance over time. 
Furthermore, the charging speed of Startzilla XT is 
80% higher than a starter with lead batteries.

STARTING IN ANY CONDITION
for jump starting in emergency conditions with completely discharged or missing battery.

AVVIAMENTO A QUALSIASI CONDIZIONE 
per avviamenti in condizioni di emergenza con batteria completamente scarica o mancante.

Turning from 12V to 24V is fast and safe thanks to the high 
current industrial type switch (mod. 9024 XT)

Il passaggio da 12V a 24V è veloce e sicuro grazie al 
commutatore di tipo industriale ad alta corrente (mod. 9024 XT)

JUMP STARTER
AVVIATORE

 RANGE
4 souls enclosed in a compact and easy to 
carry structure with an eXTreme appearance

  
GOES E  REME
STARTZILLA DIVENTA EXTREME

A WORLD OF POWER
UN MONDO DI POTENZA

LED LIGHT

LIGHT 
LIGHT SOURCE fit with high intensity led light, 
to illuminate the intervention area

LUCE
FONTE LUMINOSA con luce led ad alta intensità,  
per illuminare la zona di intervento

START

START
powerful JUMP STARTER for 12V or 12V/24V 
eXTreme starts

START
potente AVVIATORE per avviamenti eXTreme a 
12V o 12V/24V

SUPPLY

SUPPLY
POWER SUPPLY to ensure safe battery changes 
for the sake of the vehicle’s memory settings

SUPPLY
ALIMENTATORE per garantire cambi batteria in 
piena sicurezza per le impostazioni di memoria 
del veicolo

TEST

TESTER
TESTER to find out the state of health of the 
battery and the alternator of the vehicle

TESTER
TESTER per l’individuazione dello stato di salute 
della batteria e dell’alternatore del mezzo

12V 24V

UN AIUTO PROFESSIONALE
Startzilla XT è un avviatore potente e performante, 
la risposta per il professionista che deve affrontare 
avvii multipli su una vasta gamma di veicoli.

AFFIDABILITA’ NEL TEMPO
La batteria (con tecnologia LiFePo4) di Startzilla 
XT è sicura al 100% e ha una incredibile tenuta 
alla tensione dell’alternatore. L’ assenza di effetto 
memoria ne assicura le performance nel tempo.
Inoltre la velocità di ricarica di Startzilla XT è 
dell’80% superiore rispetto ad un avviatore con 
batterie al piombo.

OVER 
RIDE

GAMMA 
4 anime racchiuse in una struttura compatta e 
facile da trasportare dall’aspetto eXTreme



SOURCE OF LIGHTING
The high efficiency led light illuminates the battery 
connection area.

FONTE DI ILLUMINAZIONE
La luce led ad alta efficienza illumina l’area di 
collegamento alla batteria. 

MEMORY SAFETY DURING BATTERY 
CHANGES
Startzilla XT is a power supply during battery 
changes. It becomes a stable power source to save 
vehicle memory settings by delivering constant 
current up to 100A.

CHECK BEFORE INTERVENING
Startzilla XT performs 3 types of tests:

MEMORIA AL SICURO DURANTE I 
CAMBI BATTERIA 
Startzilla XT è un alimentatore durante i cambi 
batteria. Diventa una sorgente di alimentazione 
stabile per salvare le impostazioni di memoria del 
veicolo erogando una corrente costante fino a 100A.

CONTROLLA PRIMA DI INTERVENIRE
Startzilla XT effettua 3 tipi di test: 

START 
Check of the battery starting 
capacity (CCA). 
Verifica della capacità di 
avviamento della batteria (CCA).

ALTERNATOR  
Check of the correct functioning 
of the vehicle alternator circuit.
Verifica il corretto funzionamento 
del circuito dell’alternatore del 
veicolo.

VOLT
Measure of the battery charging 
status.
Misura dello stato di carica della 
batteria.

IMMEDIATE
IMMEDIATO 

ALWAYS OPERATIONAL
Thanks to the backlit LCD screen, the battery 
voltage is visible also in the dark.

SEMPRE OPERATIVI 
Grazie allo schermo LCD retroilluminato si 
visualizza la tensione della batteria anche al buio. 

STURDY
ROBUSTO

EXTREME STRUCTURE
Robust and shock resistant, it adapts to any 
surface.

The bumpers have been designed to become 
handles to carry and place the product wherever  
necessary.

STRUTTURA EXTREME
Robusto e resistente agli urti, si adatta ad ogni 
superficie di appoggio.

I paraurti sono stati studiati per diventare delle 
maniglie per trasportare il prodotto e appoggiarlo 
dove necessario. 

HUMIDITY AND DUST PROOF
Startzilla XT has been designed to resist humidity 
and dust thanks to its high degree of protection 
(IP43).

RESISTENZA ALL’UMIDITA’ E ALLE 
POLVERI 
Startzilla XT è stato progettato per resistere ad 
umidità e polvere grazie al grado di protezione 
elevato (IP43).

POWER SUPPLY 
ALIMENTATORE

TESTER
TESTER

LED LIGHT
LUCE



SAFE
SICURO

MAXIMUM SAFETY OF USE
Multiple protections: polarity reversal, short 

circuit, overvoltage (incompatible battery voltage), 

undervoltage (cut-off voltage), overcurrent, 

overheating, undertemperature, accidental 

contacts.

MASSIMA SICUREZZA D’USO 

Molteplici protezioni: inversione polarità, corto 

circuito, sovratensione (tensione batteria 

incompatibile), sottotensione (tensione di 

cut-off), sovracorrente, surriscaldamento, 

sottotemperatura, contatti accidentali.

EASY TO CARRY
FACILE DA TRASPORTARE 

LIGHT AND COMPACT
75% less heavier than a traditional starter, Startzilla XT 

can be easily carried anywhere.

LEGGERO E COMPATTO
Con un peso inferiore del 75% rispetto ad un avviatore 

tradizionale, Startzilla XT può essere facilmente 

trasportato ovunque. 

CODE VPH C AMAX
START IP W H

L

V (50-60Hz) mAh V A mm (LxWxH) kg

Startzilla 4012 XT 829527
100-240

1 ph
15600 12 4000 IP43 155x234x318 3,4

Startzilla 9012 XT 829526
100-240

1 ph
31200 12 9000 IP43 155x234x318 3,9

Startzilla 9024 XT 829525
100-240

1 ph
31200 12/24 9000 IP43 155x234x318 4,3

TECHNICAL DATA

STARTZILLA
9024 XT

STARTZILLA
9012 XT

STARTZILLA
4012 XT

12V

12V

12V

24V

STANDARD

100V/240V  169999200A 121818

MULTI PLUG POWER SUPPLY SET

SET ALIMENTATORE 
MULTISPINA

US - JPEU

UKAU - NZ
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TELWIN spa
Via della Tecnica, 3 - 36030 Villaverla (VI) Italy  - Tel. +39 0445 858811

www.telwin.com


